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to inform His Excellency Mr. Jules Cambon, Ambassador of the French 
Republic, that the Imperial German Government will, pending the con- 
clusion of an agreement on this subject between a greater number of 
states, put into effect provisionally, beginning on the 15th August, 1913, 
and on condition of reciprocity, the following provisions concerning air- 
ships coming from France into Germany : 

(Here follow provisions similar to those of the French letter.) 

(Signed) Jagow. 



GERMAN IMPERIAL AND STATE CITIZENSHIP LAW 

July 22, 1913 

We, William, by the Grace of God German Emperor, King of Prussia, 
etc., enact, in the name of the Empire, with the consent of the Federal 
Council and Imperial Diet, the following : 

Part I. General Provisions 

§1 

A German is one who has citizenship in a Federal State (§§ 3 to 32) or 
direct Imperial citizenship (§§ 33 to 35). 

§2 

Alsace-Lorraine is a Federal State in the sense of this law. 
The colonies count as Germany in the sense of this law. 

Part II. Citizenship in a Federal State 
§3 

Citizenship in a Federal State is obtained 

1. By birth (§ 4), 

2. By legitimatization (§ 5), 

3. By marriage (§ 6), 

4. By assumption in the case of a German (§§ 7, 14 and 16) and 

5. By naturalization in the case of a foreigner (§§ 8 and 16). 
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The legitimate child of a German acquires by birth the citizenship of 
the father: the illegitimate child of a German woman, the citizenship 
of the mother. 

A child which is found in the territory of a Federal State (a foundling) 
is considered to be a child of a citizen of that State until the contrary 
is proved. 

§5 

Legitimatization by a German effective in accordance with German 
law bestows the citizenship of the father on the child. 

§6 

Marriage with a German bestows the citizenship of the husband on 
the wife. 

§7 

A German must be granted assumption of citizenship by the State 
within whose territory he has taken up his residence, provided no objec- 
tion exists such as justifies the expulsion of a newcomer or the refusal of 
the right to further residence in accordance with §§ 3 to 5 of the law of 
November 1, 1867, relative to freedom of migration (Imperial Law 
Gazette, page 55). 

The application of a married woman must have the consent of the 
husband: the consent failing, it may be waived by the guardianship 
authorities. In the case of a person under parental tutelage or guardian- 
ship the application is made by his legal representative, if he has not 
completed his sixteenth year; if he has completed his sixteenth year, 
the application must have the consent of the legal representative. 

§8 

A foreigner who has taken up his residence in Germany may on appli- 
cation be naturalized by the State within whose territory his residence 
lies. 

1. If he is legally competent in accordance with the laws of his former 
home or would be legally competent in accordance with the laws of 
Germany; or if the application is made by his legal representative or 
with the latter's consent in accordance with the second sentence of 
paragraph 2 of § 7 ; 
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2. If he has led a blameless life; 

3. If he has in the place of his residence his own dwelling or lodging; 
and 

4. If he is able there to support himself and his family. 

Prior to naturalization the local authorities of the place of his resi- 
dence, and, so far as these may not constitute an independent poor 
union, the poor union also, are to be heard as to the requirements of 
Nos. 2 to 4. 

§9 

Naturalization in a Federal State may take place only after the Im- 
perial Chancellor has ascertained that none of the other States has 
raised objection thereto; if a State objects, the Federal Council decides. 
The objections may be based only on facts such as justify the fear that 
the naturalization of the applicant would imperil the welfare of the 
Empire or of a State. 

The provisions of paragraph 1 do not apply 

1. To former citizens of the State in which the application is made, to 
their children and grandchildren and to persons who have been adopted 
as children of a citizen of the State, unless the applicant is a citizen of a 
foreign country; 

2. To foreigners, who are born within the German Empire, provided 
they have maintained a continuous residence within the State in which 
application is made up to the end of the twenty-first year of their lives 
and apply for naturalization within two years after that time. 

§10 

The widow or divorced wife of a foreigner, who was a German at the 
time of her marriage, must on application be naturalized by the State 
within whose territory she has taken up her residence, if her case fulfills 
the requirements of Nos. 1 and 2 of paragraph 1 of § 8. Prior to nat- 
uralization the local authorities of the applicant's domicile are to be 
heard as to the requirements of No. 2. 

§11 

A former German, who during minority has lost citizenship by expa- 
triation, must on application be naturalized by the State within whose 
territory he has taken up his residence, provided his case fulfills the re- 
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quirements of paragraph 1 of § 8 and the application is made within two 
years after majority. The provisions of paragraph 2 of § 8 apply. 

§12 

A foreigner who has actively served for at least one year as a German 
in the army or navy must on application be naturalized by the State 
within whose territory he has taken up his residence, provided his case 
fulfills the requirements of paragraph 1 of § 8 and his naturalization 
would not imperil the welfare of the Empire or of a Federal State. The 
provisions of paragraph 2 of § 8 and of paragraph 1 of § 9 apply. 

§13 

A former German who has not taken up his residence in Germany may 
on application be naturalized by the State of which he was formerly a 
citizen, provided his case fulfills the requirements of Nos. 1 and 2 of 
paragraph 1 of § 8; the same applies to one who is descended from a 
former German or has been adopted as a child of such. Prior to natural- 
ization a report must be made to the Imperial Chancellor; if he raises 
objections, naturalization does not take place. 

§14 

Appointment either made or confirmed by the government or by the 
central or higher administrative authorities of a State to a position in the 
direct or indirect service of the State, in the service of a municipality or 
municipal association, in the public school service or in the service of a 
religious society recognized by one of the Federal States, counts in the 
case of a German as assumption and in the case of a foreigner as natural- 
ization, except in so far as a reservation is made in the instrument of 
appointment or confirmation. 

These provisions do not apply in the case of appointment as officer 
or official in the military reserve. 

§15 

The appointment to the Imperial service of a foreigner who has his 
official residence in a Federal State counts as naturalization in that 
State, except in so far as a reservation is made in the instrument of 
appointment. 
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If the appointee has his official residence abroad and receives a salary 
from the Imperial treasury, he must be naturalized by the Federal State 
in which he makes application therefor; if he receives no salary from the 
Imperial treasury, he may be naturalized with the consent of the Im- 
perial Chancellor. 

§16 

Assumption or naturalization becomes effective with the issuance of 
the appropriate certificate by the higher administrative authorities or 
with the issuance of a certificate of appointment within the meaning of 
the provisions of § 14 of paragraph 1 of § 15. 

Assumption or naturalization extends, except in so far as a reservation 
is made in the certificate, at the same time to the wife and to those chil- 
dren whose legal representation rests by reason of parental tutelage in the 
person who has assumed citizenship or become naturalized. Daughters 
who are married or have been married are excepted. 

§17 
Citizenship is lost — 

1. By expatriation (§§ 18 to 24) ; 

2. By the acquisition of foreign citizenship (§ 25) ; 

3. By non-performance of military duty (§§ 26 and 29) ; 

4. By decision of the authorities (§§ 27 to 29) ; 

5. In the case of an illegitimate child, by such a legitimatization by a 
citizen of another Federal State or by a foreigner as is effective under 
German law; and 

6. In the case of a German woman, by marriage with the citizen of 
another Federal State or with a foreigner. 

§18 

The expatriation of a married woman may be applied for only by the 
husband and when he is a German only simultaneously with an applica- 
tion for his own expatriation. 

§19 

The expatriation of a person who is under parental tutelage or guard- 
ianship may be applied for only by the legal representative and only 
with the consent of the German court having jurisdiction in guardian- 
ship matters. Appeal lies with the State's attorney's office from the 
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decision of the court; and unlimited further appeal may be taken from 
the decision of the appeal court; 

The consent of the court having jurisdiction in guardianship matters 
is not necessary if the father or mother apply for expatriation for them- 
selves and by authority of parental tutelage simultaneously for the child, 
the care of the person of the child being incumbent on the applicant. 
If the duties of a special adviser to the mother (co-guardian) extend to 
the care of the child, the application of the mother for the expatriation 
of the child must have the consent of the special adviser. 

§20 

Expatriation in one Federal State effects simultaneous expatriation in 
every other Federal State, unless the expatriated person reserves citizen- 
ship in another State by declaration before the competent authorities 
of the State granting expatriation. The reservation must be noted in the 
instrument of expatriation. 

§21 

Expatriation must be granted on application to every person, when 
he possesses citizenship in another Federal State and reserves it in 
accordance with § 20. 

§22 

When § 21 does not apply, expatriation is not granted — 

1. To persons liable to military duty, as to whose liability to service 
a decision has not been made, except in cases where they present a 
certificate from the recruiting commission that in the opinion of the 
commission expatriation is not sought with a view to escaping the fulfill- 
ment of active service; 

2. To members of the active army, of the active navy or of the active 
colonial troops; 

3. To members of the reserve of the class defined in Nos. 2 to 4 of § 56 
of the Imperial military law, except in cases where they have obtained 
the consent of the military authorities; 

4. To other members of the reserve after they have been called to 
active service; 

5. To officials and officers, including those of the reserve, before they 
have been discharged from duty 

In time of peace, expatriation may not be refused on other grounds 
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than those enumerated in paragraph 1. The right is reserved to the 
Emperor to issue special decrees in time of war or when there is danger 
of a war. 

§23 

Expatriation becomes effective with the issuance of an expatriation 
certificate by the higher administrative authorities of the home State. 
The certificate is not issued to persons who are arrested or whose arrest 
or imprisonment has been ordered by the judicial or police authorities. 

If expatriation extends at the same time to the wife or the children of 
the applicant, these persons must be designated by name in the expa- 
triation certificate. 

§24 

An act of expatriation is considered ineffective, if at the end of one 
year after the issuance of the expatriation certificate the expatriated 
person maintains his residence or permanent abode in Germany. 

This provision does not apply if the expatriated person has reserved 
citizenship in another Federal State in accordance with § 20. 

§25 

A German who has neither his residence nor permanent abode in 
Germany loses his citizenship on acquiring foreign citizenship, provided 
the foreign citizenship is acquired as a result of his own application 
therefor or the application of the husband or legal representative; but 
in the case of a wife or one having a legal representative, only when the 
conditions exist under which expatriation may be applied for according 
to §§ 18 and 19. 

Citizenship is not lost by one who before acquiring foreign citizenship 
has secured on application the written consent of the competent author- 
ities of his home State to retain his citizenship. Before this consent is 
given the German consul is to be heard. 

The Imperial Chancellor may order, with the consent of the Federal 
Council, that persons who desire to acquire citizenship in a specified 
foreign country, may not be granted the consent provided for in par- 
agraph 2. 

§26 

A German liable to military service who has neither his residence nor 
permanent abode in Germany loses his citizenship on the completion of 
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his thirty-first year, unless he has before then obtained a final decision 
as to his liability to service or a postponement of decision beyond that 
time has taken place. 

A deserter who has neither his residence nor permanent abode in 
Germany loses his citizenship at the end of two years following the 
proclamation of the decision by which he has been declared a deserter 
(§ 360 of the Military Criminal Court Ordinance). This provision does 
not apply to members of the reserve, of the national guard or of the 
second reserve, who have been declared deserters, because they have not 
complied with a call to service, unless it be that the call came after an 
order to prepare for war or an order for mobilization had been issued. 

Whoever has lost his citizenship on the ground of paragraphs 1 or 2 
may be naturalized by a Federal State only after a hearing by the 
military authorities. If he proves that no guilt attaches, naturalization 
may not be denied him by the Federal State to which he formerly 
belonged. 

§27 

A German residing abroad may be declared to have lost his citizen- 
ship by decision of the central authorities of his home State, if in case 
of a war or danger of war he does not comply with an order from the 
Emperor to return. 

If he is a citizen of several Federal States, he loses citizenship in all 
of them by such a decision. 

§28 

A German who enters the service of a foreign country without the 
permission of his government may be declared to have lost his citizen- 
ship by decision of the central authorities of his home State, if he does 
not comply with an order to retire therefrom. 

If he is a citizen of several Federal States, he loses citizenship in all 
of them by such a decision. 

§29 

Loss of citizenship in the cases provided for in paragraphs 1 and 2 
of § 26 and §§ 27 and 28, as well as the requisition of citizenship in the 
cases provided for in sentence 2 of paragraph 3 of § 26, extends simulta- 
neously to the wife and to those children whose legal representation lies 
by reason of parental tutelage with the expatriated or the renaturalized 
person, so far as the wife or the children live with him in family com- 
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munity. Daughters who are married or have been married are ex- 
cepted. 

§30 

A former German, who has lost citizenship by expatriation prior to 
the going into effect of this law but would be considered not expatriated 
in the light of the provisions of paragraph 1 of § 24, must on application 
be naturalized by the State within whose territory he has taken up his 
residence, provided he has taken up his residence in Germany within 
the time specified in paragraph 1 of § 24, his case fulfills the require- 
ments of paragraph 1 of § 8 and he makes application within one year 
after the going into effect of this law. The provisions of paragraph 2 
of § 8 apply. 

§31 

A former German, who prior to the going into force of this law has 
by ten years residence abroad lost citizenship in accordance with the 
provisions of § 21 of the law of June 1, 1870, relative to the acquisi- 
tion and loss of Federal and State citizenship (Imperial Law Gazette, 
page 355), must be naturalized by the Federal State within whose terri- 
tory he has taken up his residence, provided he is a citizen of no country. 

The same applies to a former citizen of a Federal State, or of a State 
which has been incorporated in such a State, who prior to the going into 
effect of the law of June 1, 1890, has by residence outside his home State 
lost his citizenship in accordance with the common law. 

§32 

A German liable to military service, who at the time of the going into 
effect of this law has neither his residence nor permanent abode in Ger- 
many and prior to that time has completed the nineteenth, but not yet 
the thirty-first, year of his life, loses his citizenship at the end of two 
years, provided he has not within that time obtained a final decision as 
to his military liability. 

A deserter of the kind designated in paragraph 2 of § 26, who at the 
time of the going into effect of this law has neither his residence nor 
permanent abode in Germany and prior to that time has not completed 
the thirty-first year of his life, loses his citizenship at the end of two 
years, provided he has not within this time presented himself before 
the military authorities. 
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Part III. Direct Imperial Citizenship 
§33 

Direct Imperial citizenship may be granted — 

1. To a foreigner, who has taken up his residence in a colony or to a 
native of a colony; 

2. To a former German, who has not taken up his residence in Ger- 
many; the same applies to one who is descended from a former German 
or has been adopted as a child of such. 

§34 

Direct Imperial citizenship must on application be granted to a 
foreigner who is appointed in the Imperial service and has his official 
residence abroad, provided he receives a salary from the Imperial 
treasury; it may be granted to him if he does not receive such a salary. 

§35 

The provisions of this law relative to citizenship in a Federal State 
with exception of the provisions of paragraph 2 of § 4, of paragraph 2 of 
§ 8, of sentence 2 of § 10, of sentence 2 of § 11, of sentence 2 of § 12 
and of §§ 14 and 21 apply to direct Imperial citizenship with the provi- 
sion that the Imperial Chancellor replaces the central authorities of the 
Federal State and the Imperial Chancellor or the authorities designated 
by him replace the higher administrative authorities. 

Part IV. Final Provisions 

§36 

Treaties concluded by the Federal States with foreign countries prior 
to the going into effect of this law remain undisturbed. 

§37 

In cases where reference is made in Imperial or State laws to provi- 
sions of the law of June 1, 1870, relative to the acquisition and loss of 
Federal and State citizenship or of the law of December 20, 1875, relative 
to the naturalization of foreigners who are appointed to the Imperial 
service, the corresponding provisions of this law replace them. 
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§38 

Assumption or naturalization certificates in the cases provided for in 
§ 7, in §§ 10, 11 and 12, in §§ 30 and 31 and in the first clause of the first 
sentence of § 34 are issued free of cost. The same applies to the issuance 
of expatriation certificates in the cases provided for in § 21. 

A charge of not more than three marks for both the stamping and 
preparation of expatriation certificates issued in the cases provided for 
elsewhere than in § 21 may be made. 

§39 

The Federal Council issues regulations relative to assumption, nat- 
uralization and expatriation certificates as well as to certificates which 
serve as proof of citizenship. 

The State central authorities indicate what authorities are to be re- 
garded as higher administrative authorities or as military authorities 
in the sense of this law. 

§40 

Appeal is permitted from the refusal of an application for assumption 
in accordance with § 7, for naturalization in the cases provided for in 
§§ 10, 11 and 15, in paragraph 3 of § 26, in §§ 30 and 31 and in para- 
graph 3 of § 32, or of an application for expatriation in the cases pro- 
vided for in §§ 21 and 22. 

The competence of authorities and procedure are determined in accord- 
ance with State law, and, so far as no provisions exist in the State law, 
in accordance with the Industrial Ordinance (Geberbe-Ordnung). 

§41 

This law goes into effect January 1, 1914, simultaneously with a law 
revising the Imperial military law and the law of February 11, 1888, rel- 
ative to the revision of liability to military service. 
Given under our hand and seal, 

Wilhelm 
Delbruck. 
Balholm, on board the yacht Hohenzollern, 

July 22, 1913. 



